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PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

5 december 20065 décembre 2006

tot wijziging van het koninklijk besluit van
13 januari 1983 tot uitvoering van artikel

42bis van de arbeidsongevallenwet
van 10 april 1971

(ingediend door mevrouw Maggie De Block)

modifiant l’arrêté royal du 13 janvier 1983
portant exécution de l’article 42bis

de la loi du 10 avril 1971 sur les
accidents du travail

(déposée par Mme Maggie De Block)

Une personne admise à la retraite mais bénéficiant
déjà d’une allocation dans le cadre de la loi relative
aux accidents du travail ne peut cumuler sans plus
cette allocation avec sa pension de retraite. Elle doit,
en outre, remplir un certain nombre de formalités
administratives. Selon l’auteur de cette proposition de
loi, il doit être possible, d’ici à 2008, de remplacer ces
formalités par un échange automatique de données
par l’intermédiaire de la Banque Carrefour de la
Sécurité sociale. La proposition de loi vise donc à sup-
primer les formalités susvisées à compter du
1er janvier 2008.

Wie op pensioen gaat maar reeds een uitkering
geniet in het kader van de arbeidsongevallenwet, mag
deze uitkeringen niet zomaar met zijn pensioen-
uitkering cumuleren. Hiermee gaan bovendien een
aantal administratieve formaliteiten gepaard. Volgens
de indienster van dit wetsvoorstel moet het mogelijk
zijn deze formaliteiten, tegen 2008 te vervangen door
automatische gegevensuitwisseling van gegevens via
de Kruispuntbank voor Sociale Zekerheid. Dit wets-
voorstel strekt er dan ook toe hoger genoemde admi-
nistratieve formaliteiten op te heffen met ingang van
1 januari 2008.

RÉSUMÉ SAMENVATTING



2 2789/001DOC 51

K A M E R    5e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   5e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20072006

Abréviations dans la numérotation des publications :

DOC 51 0000/000 : Document parlementaire de la 51e législature, suivi
du n° de base et du n° consécutif

QRVA : Questions et Réponses écrites
CRIV : Version Provisoire du Compte Rendu intégral

(couverture verte)
CRABV : Compte Rendu Analytique (couverture bleue)
CRIV : Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte

rendu intégral et, à droite, le compte rendu analytique
traduit des interventions (avec les annexes)
(PLEN: couverture blanche; COM: couverture
saumon)

PLEN : Séance plénière
COM : Réunion de commission
MOT : Motions déposées en conclusion d’interpellations

(papier beige)

Publications officielles éditées par la Chambre des représentants
Commandes :
Place de la Nation 2
1008 Bruxelles
Tél. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74
www.laChambre.be

Officiële publicaties, uitgegeven door de Kamer van volksvertegenwoordigers

Bestellingen :
Natieplein 2

1008 Brussel
Tel. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74

www.deKamer.be
e-mail : publicaties@deKamer.be

cdH : Centre démocrate Humaniste
CD&V : Christen-Democratisch en Vlaams
ECOLO : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales
FN : Front National
MR : Mouvement Réformateur
N-VA : Nieuw - Vlaamse Alliantie
PS : Parti socialiste
sp.a - spirit : Socialistische Partij Anders - Sociaal progressief internationaal, regionalistisch integraal democratisch toekomstgericht.
Vlaams Belang : Vlaams Belang
VLD : Vlaamse Liberalen en Democraten

Afkortingen bij de nummering van de publicaties :

DOC 51 0000/000 : Parlementair document van de 51e zittingsperiode +
basisnummer en volgnummer

QRVA : Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV : Voorlopige versie van het Integraal Verslag (groene kaft)
CRABV : Beknopt Verslag (blauwe kaft)
CRIV : Integraal Verslag, met links het definitieve integraal

verslag en rechts het vertaald beknopt verslag van de
toespraken (met de bijlagen)
(PLEN: witte kaft; COM: zalmkleurige kaft)

PLEN : Plenum
COM : Commissievergadering
MOT : Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig papier)



32789/001DOC 51

K A M E R    5e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   5e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20072006

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Artikel 42bis van de Arbeidsongevallenwet van 10 april
1971 voorziet voor de Koning in de mogelijkheid om een
cumulbeperking in te voeren tussen een uitkering in het
kader van de wet op de arbeidsongevallen en andere
sociale zekerheidsuitkeringen.

Er werden cumulatieregels uitgewerkt voor het geval
de verzekerde recht heeft op vergoedingen op basis van
het gemeen recht en voor het geval de verzekerde op
pensioen gaat.

Indien de genieter van een uitkering in het kader van
de arbeidsongevallenwet op pensioen gaat, dan is er
vanaf de eerste dag van de maand waarin een recht
ontstaat op een rust- of overlevingspensioen een
cumulbeperking van toepassing. De jaarlijkse vergoe-
dingen, renten of bijslagen waarop betrokken recht heeft
in het kader van de arbeidsongevallenwetgeving, wor-
den beperkt tot het bedrag van de minimumuitkering,
namelijk dat van de aanvullende bijslag (art. 2 koninklijk
besluit van 13 januari 1983 tot uitvoering van artikel 42bis
van de arbeidsongevallenwet van 10 april 1971).

De betrokkene die een uitkering arbeidsongevallen
geniet en die op pensioen gaat moet volgens artikel 4bis
van het koninklijk besluit van 13 januari 1983 een aan-
tal administratieve formaliteiten vervullen. Wanneer hij
zijn pensioen aanvraagt moet hij het Fonds voor Arbeid-
songevallen binnen de maand na het indienen van de
aanvraag een aantal inlichtingen meedelen. Het gaat
om zijn naam, voornaam, geboortedatum, hoofd-
verblijfplaats, datum van de pensioenaanvraag, instel-
ling waarbij de aanvraag werd ingediend en de vermoe-
delijke ingangsdatum van het pensioen. In zoverre het
Fonds nog niet is ingelicht over het opnemen van het
pensioen, moet deze verklaring jaarlijks worden inge-
vuld.

Indien betrokkene dit niet doet, laat artikel 4ter van
het koninklijk besluit van 13 januari 1983 toe dat het
Fonds ambtshalve de cumulatieregeling toepast vanaf
de eerste dag van de maand die volgt op die waarop
betrokkene de pensioenleeftijd heeft bereikt, ongeacht
of de cumulatieregeling van toepassing is of niet en dit
zolang het niet beschikt over de verklaring van betrok-
kene.

In de praktijk leidt dit ertoe dat het Fonds automa-
tisch de betalingen van de uitkeringen in het kader van
de arbeidsongevallen schorst en een brief schrijft met

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

L’article 42bis de la loi du 10 avril 1971 sur les acci-
dents du travail habilite le Roi à limiter le cumul d’une
allocation accordée dans le cadre de la loi sur les acci-
dents du travail avec d’autres allocations de sécurité
sociale.

Des règles de cumul ont été prévues pour le cas où
l’assuré a droit à des indemnités en vertu du droit com-
mun et pour le cas où l’assuré est admis à la retraite.

Si le bénéficiaire d’une allocation accordée dans le
cadre de la loi sur les accidents du travail est admis à la
retraite, une limitation de cumul est applicable à partir
du premier jour du mois à partir duquel est créé un droit
à une pension de retraite ou de survie. Les indemnités
annuelles, les rentes ou les allocations auxquelles l’in-
téressé peut prétendre dans le cadre de la législation
sur les accidents du travail, sont limitées au montant de
l’allocation minimale, c’est-à-dire à celui de l’allocation
supplémentaire (article 2 de l’arrêté royal du 13 janvier
1983 portant exécution de l’article 42bis de la loi du
10 avril 1971 sur les accidents du travail).

L’intéressé qui bénéficie d’une allocation accidents
du travail et qui part à la retraite doit, en vertu de l’article
4bis de l’arrêté royal du 13 janvier 1983, remplir un cer-
tain nombre de formalités administratives. Lorsqu’il de-
mande sa pension, il doit communiquer un certain nom-
bre de renseignements au Fonds des accidents du travail
dans le mois qui suit l’introduction de sa demande. Il
s’agit de son nom, son prénom, sa date de naissance,
sa résidence principale, la date de sa demande de pen-
sion, l’organisme auprès duquel la demande a été in-
troduite et date présumée de prise de cours de la pen-
sion. Dans la mesure où le Fonds n’a pas encore été
informé de la prise de la pension, cette déclaration doit
être complétée annuellement.

Si l’intéressé ne s’exécute pas, l’article 4ter de l’ar-
rêté royal du 13 janvier 1983 habilite le Fonds à appli-
quer d’office les règles de cumul à partir du premier jour
du mois qui suit celui au cours duquel l’intéressé atteint
l’âge de la pension, aussi longtemps qu’il ne dispose
pas d’une déclaration de l’intéressé et que les règles de
cumul soient applicables ou non.

Dans la pratique, cela signifie que le Fonds suspend
automatiquement les paiements des prestations accor-
dées dans le cadre des accidents du travail et rédige un
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de vraag om een bijgevoegd formulier in te vullen dat
hen toelaat na te gaan of betrokkene al een pensioen
geniet. Dit betekent jaarlijks een verzending van 9.500
brieven per jaar waarbij nog ongeveer 2.000 herin-
neringsbrieven moeten worden geteld. Op die manier
vermijdt het Fonds voor Arbeidsongevallen onverschul-
digde betalingen.

Bij het opstellen van dit besluit zullen deze admini-
stratieve verplichtingen zeker zinvol zijn geweest. We
zijn nu 22 jaar later en de federale overheidsdiensten
hebben het tijdperk van de telematica betreden. Er zijn
inmiddels ruime databanken aangelegd waar men mak-
kelijk de sociale situatie van elke sociaal verzekerde kan
terugvinden. We mogen dus veronderstellen dat de
Rijksdienst voor Pensioenen (RVP), het Rijksinstituut
voor Sociale Verzekeringen der Zelfstandigen (RSVZ)
en de Administratie der Pensioenen (AP) in staat zijn
via telematica het Fonds voor Arbeidsongevallen op de
hoogte te stellen wanneer een genieter van een uitke-
ring in het kader van de arbeidsongevallenwet zijn pen-
sioen aanvraagt of een rustpensioen zal ontvangen. An-
dere gegevens zijn terug te vinden via de Kruispuntbank
voor Sociale Zekerheid.

In zijn antwoord op mijn schriftelijke vraag van 5 april
2006 stelt de minister dat deze briefwisseling niet te
vermijden is aan de hand van de gegevens van de
Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid. Bovendien is
het pensioenkadaster nog niet volledig operationeel en
worden de pensioenaanvragen er niet in geregistreerd.

Nochtans ging de wetgever er blijkbaar al in 1983
van uit dat deze automatische uitwisseling van gege-
vens mogelijk en wenselijk was. Artikel 5 van het ko-
ninklijk besluit van 13 januari 1983 stelt immers: «De
instellingen belast met het toekennen of de uitbetaling
van de bij artikel 2 bedoelde rust- en overlevings-
pensioenen zijn verplicht alle gegevens en inlichtingen
aan het  Fonds voor Arbeidsongevallen mee te delen
om het Fonds toe te laten de verplichtingen voortvloeiend
uit dit besluit uit te voeren.

De betrokken instellingen bepalen in gemeen over-
leg de uitvoeringsmodaliteiten van dit artikel.».

Het lijkt de indienster dan ook tijd om de daad bij het
woord te voegen. Daarom stelt zij voor artikel 4bis en
4ter van het koninklijk besluit van 13 januari 1983 op te
heffen met ingang van 1 januari 2008. Dit zet de over-
heid onder druk haar pensioenkadaster operationeel te
maken tegen die tijd en de pensioenaanvragen daarin
op te nemen. Artikel 5 van hetzelfde besluit bevat vol-
doende bepalingen die het mogelijk moeten maken de

courrier dans lequel il demande de compléter le formu-
laire joint qui lui permet de vérifier si l’intéressé bénéfi-
cie déjà d’une pension. Annuellement, cela représente
l’envoi de 9 500 lettres, auxquelles il faut encore ajouter
environ 2 000 lettres de rappel. Le Fonds des accidents
du travail évite de cette manière d’effectuer des paie-
ments indus.

Ces obligations administratives avaient certainement
du sens lors de l’élaboration de cet arrêté. Nous som-
mes aujourd’hui 22 ans plus tard et les services publics
fédéraux sont entrés dans l’ère de la télématique. Il
existe désormais de grandes banques de données qui
permettent de retrouver facilement la situation sociale
de chaque assuré social. Nous pouvons donc supposer
que l’Office national des pensions (ONP), l’Institut na-
tional d’assurance sociale pour travailleurs indépendants
(INASTI) et l’Administration des pensions (AP) sont en
mesure d’informer par voie télématique le Fonds des
accidents du travail lorsque le bénéficiaire d’une pres-
tation accordée dans le cadre de la loi sur les accidents
du travail introduit sa demande de pension ou bénéfi-
ciera d’une pension de retraite. Les autres données
peuvent être trouvées par le biais de la Banque-carre-
four de la sécurité sociale.

Dans  sa réponse à ma question écrite du 5 avril 2006,
le ministre déclare que les données de la Banque-Car-
refour de la sécurité sociale ne lui permettent pas de
supprimer cet échange de courrier. En outre, le cadas-
tre des pensions n’est pas encore complètement opé-
rationnel et les demandes de pension n’y sont pas en-
registrées.

Pourtant, en 1983 déjà, le législateur partait mani-
festement du principe que cet échange automatique de
données était possible et souhaitable. L’article 5 de l’ar-
rêté royal du 13 janvier 1983 prévoit en effet que: «Les
organismes chargés de l’octroi ou du paiement des pen-
sions de retraite ou de survie, visées à l’article 2, sont
tenus de communiquer au Fonds des accidents du tra-
vail tous renseignements et données afin de permettre
au Fonds d’exécuter les obligations découlant du pré-
sent arrêté.

Les organismes concernés déterminent d’un commun
accord les modalités d’exécution de cet article.».

Il nous paraît dès lors temps de passer aux actes.
C’est la raison pour laquelle nous proposons d’abroger
les articles 4bis et 4ter de l’arrêté royal du 13 janvier
1983 à partir du 1er janvier 2008. Cette mesure fera pres-
sion sur les pouvoirs publics pour qu’ils rendent leur
cadastre des pensions opérationnel d’ici là et qu’ils y
reprennent les demandes de pension. L’article 5 du
même arrêté contient des dispositions suffisantes
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nodige maatregelen te treffen opdat er een uitwisseling
van gegevens kan plaatsvinden. De toepassing van de
cumulatieregels hoeft bijgevolg niet in het gedrang te
komen.

Maggie DE BLOCK (VLD)

permettant de prendre  les mesures nécessaires pour
qu’un échange de données puisse avoir lieu. L’applica-
tion des règles de cumul ne doit par conséquent pas
être compromise.
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 4bis van het koninklijk besluit van 13 januari
1983 tot uitvoering van artikel 42bis van de arbeidsonge-
vallenwet van 10 april 1971 wordt opgeheven.

Art. 3

Artikel 4ter van hetzelfde koninklijk besluit wordt op-
geheven.

Art. 4

Deze wet treedt in werking op 1 januari 2008.

9 november 2006

Maggie DE BLOCK (VLD)

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

L’article 4bis de l’arrêté royal du 13 janvier 1983 por-
tant exécution de l’article 42bis de la loi du 10 avril 1971
sur les accidents du travail est abrogé.

Art. 3

L’article 4ter du même arrêté royal est abrogé.

Art. 4

La présente loi entre en vigueur le 1er janvier 2008.

9 novembre 2006
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